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 [k]   k,      
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 : s; ç; c; ss; x; t(+i); sc; cc.   69%   

 s  ss,      ç – 26%,    t    I – 

3,3% , - , 1,7%     x, sc,  cc [2, .140].  

-   [s]     s.   -

 ,    ,    -

     . , sa (  s 

   ç). 



12 

 

        [f] -

  ph.         -

 ph,   f: et tu y es en foto?    -

 ,        

  . 

       -

: 

1.       

  ,    (tj tre interessan ici, jai 

meme pa de nvelles). 

2.      

   e (j’avais pas fait l’erreure). 

      . 

        

  [o]: o; au; eau; ô.     : -

       ,   

    : l’o  l’eau, bocou 

 beaucoup. 

  [e]       : 

é→er: j’avai oublier (javais oublié), é→ez : vous avez passez une bonne soirée 

(vous avez passé une bonne soirée), er→é : va passé une super nuit (va passer une 

super nuit). 

       -

       être. , 

’est→ cé: cé sur (c’est sûr), tu es→ té : heureusement ke té sur le net 

(heureusement que tu es sur le net), c’etait→cété : cété bien 16h30 (c’était bien 

16h30). 

      : -

  ,        

-    .  , 
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vacs (vacances) – 2m1 les vacs!!!, aprem 
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 2.      

        

 

 

2.1      -

        -

  

        -

          

        . -

       

.     , - ,  -

 ,        

 , - ,     , 

     («netspeak»  « »)[16]. 

,         

,     ,   

   ( )   .    -

  :  

1)      

 ( , un clavier, un scanner, unité centrale  . .); 

2)        -

  ( , allumer/éteindre , copier/coller  . .); 

3)    ,  -

   ( , tchat, un lien  . .) 

 ,      

.  

  ,     -

,           -

 ,     .  
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       ,    

      .    

   «Que peut-on faire avec Internet?».   

 ,   ,        

  : «     ?». : 

 

   ,      -

  ,            

   . : 
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À partir de l’image et ce qui est dit sur Internet, rédige un texte en 

parlant des avantages et inconvénients d’Internet.  

 Choisis les actions que tu trouves plus importantes de ce qu’on peut faire 

avec Internet. 

 Indique les dangers dont l’image nous parle. 

 Quels sont  les actions que tu fais sur Internet chez toi – limite-toi à 

l’image. 

 As-tu l’habitude de faire tes courses sur Internet ? Pourquoi ? 

 Comment tes parents utilisent-ils Internet ? 

 Que penses-tu du télétravail  sans sortir de chez soi ? 

 ,       

 ,        ,  

  /     

 . : 

Qu’est ce que vous pensez sur la langue des forums et tchats? 

Choisissez la variante plus proche si vous êtes d’accord avec la phrase ou 

pas. (1 – Je ne suis pas d’accord 100%, 5- Je suis d’accord 100%) 

1. Il faut avoir les mêmes compétences pour écrire les messages 

dans les tchats et aux forums comme pour les lettres habituelles. 

1      2      3      4      5 

2. Si vous parlez bien français, vous pouvez écrire bien les 

messages dans les tchats et aux forums. 

1      2      3      4      5 

3. Exactitude est aussi si importante quand on écrit les messages 

dans les tchats et aux forums. 

1      2      3      4      5 

4. Utilisation des tchats et forums nous aide à économiser du 

temps. 

1      2      3      4      5 
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5. Aujourd’hui vous écrivez des messages plus souvent que vous  

appelez par téléphone. 

1      2      3      4      5 

Disscutez et analysez vos réponses avec vos camarades.  

,      ,    -

  -    ,    ,  

      ,     

     . : 

À deux, discutez des questions ci-dessous. 

1. Avec combien de personnes différentes avez-vous communiqué, hier ? Et 

de quelle façon (en face à face, au téléphone, par écrit…) ? 

     2. Est-ce qu’il vous arrive d’écrire à quelqu’un ? À qui ? Dans quelle 

situation ?Pour quoi faire ? 

     3. Est-ce que vous pensez que la langue des tchats et des SMS est la 

même ? 

 ,        ,  -

        ,  

       ,   , 

     ,   , -

   . : 

Lisez les messages SMS, soulignez les mots tchatés, essayez de les traduire. 
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Lisez et analysez deux variantes de phrases - de français classique et de 

tchat. 

    

salut slt 

toujours tjr 

quelque-chose qch 

s’il te plaît stp 

pourquoi pq 

tu es 

elle 

j’ai 

t 

L  

G 

quand qd 

c’est-à-dire cad 

beaucoup bcp 

pour pt 



29 

 

tout tt 

réponds s’il te plaît rstp 

dommage dmg 

tout le monde tlm 

c’est, ces C 

de 2 

je viens de je vi1 2 

tu vas réussir tu vas réu6r 

quoi de neuf koi 2 9 

demain 2m1 

occupé OQP 

énergie NRJ  

j’ai acheté GHT 

à demain @2m1, a2m 

bien sûr b1sur 

mort de rire mdr  

     ,   

     , : 

a. Quelles particularités avez-vous remarqué dans la langue de tchat? 

b. Qu’est-ce que vous trouvez  extraordinaire dans la langue de tchat? 

У а  а     -

   .    -

      - . 

        -

 , . .       -

 .        

 ,         

     . 

: 

https://www.terrafemina.com/compagnie/nrj_e539120
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Correspondez les éléments de Netspeak avec les équivalents français. 

 

1. d 

2. c 

3. <o 

4. 8 

 

a) c’est 

b) oui 

c) de 

d) au 

 

 

,           

. :  

1. Regardez le titre du texte . Quand pensez-vous de quoi il s’agit ? 

2. Selon le texte, devinez les definitions des mots/phrases 

suivant(e)s : 

 un texto 

 un langage codé 

 la génération de pouce 

Lisez le texte et vérifiez vos réponses. 
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    ,    -

    ,   .   :  

 Lisez le texte encore une fois et trouvez la correspondance des mots et 

des expressions, remplissez la grille ci-dessous. Suivez le modèle: 

    

BCP  Beaucoup  
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   (  )    

 : 

1. У а  а а   .   

      -

- ,      , 

    .   

, 

a) Divisez tous les mots en groupes.  

b) Expliquez votre choix. 

G, 2m1, C, B1, l’anniv, déso, le prof, ID 

2. У а  а     

.     ,   -

          

 .  

: 

Déchiffrez ces phrases. 

1. -Ki C?  -C moa! 

2. Le pb c ke tlm exagere. 

3. <oeskete? 

C moa  C’est moi 

A12C4  

 Au cinema 

2M1  

 Qui c’est 

Ya klkn1  

 À demain 

Ri126  

 Tout le monde 
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3. У а  -  .   -

      . : 

Dechiffrez ces phrases 

 Kess tu fais?  

 Koi 2 9?  

 Ta une ID?  

a) Répondez à ces questions. 

4. У а  а а  а а.  

     ,   

     ,     

  ,     . 

, 

a) Déchiffrez ces phrases 

b) Mettez les phrases du dialogue dans le bon ordre.  

c) Jouez ce dialogue en pairs. 

 Pa 2 koi jve te voir D ke possib pr sortir ensemble  

 Ok g nial mé j doi etre 2 retour aven 00h 

 Slt Jim ca va ? mer6 pr tn mess pr mn anif  

 Kar je ve ché gran-mèr pr D je né dimanch 

 Ca march samdi soir 20h a la méson  

 Pe etre samdi soir on pouré alé o 6né  

 ,   ,    

    - ,    -

,      , -

       -

       .  

    ,    

   ,    .  -

       . : 
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Lisez le dialogue et essayez de deviner les mots tchatés. Traduisez-le.  

 Koi29  

 ri1 kestufé  

 Chui malad  

 TOK  

 CPG TA vu Marie?  

 GT ché L auj  

 b1sur  

 LA fé 1 gato pr ma fet  

 VrMan?  

 Ouais Cé bon  

 @2m1  

 A+ 

1. Déchifrez le dialogue. 
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1. ___________________________________________________ 

2. ___________________________________________________ 

3. ___________________________________________________ 

4. ___________________________________________________ 

5. ___________________________________________________ 

6. ___________________________________________________ 

7. ___________________________________________________ 

8. ___________________________________________________ 

9. ___________________________________________________ 

10. ___________________________________________________ 

11. ___________________________________________________ 

12. ___________________________________________________ 
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3. Choississez une variante correcte pour reconstruire le dialogue. 

Personne A: ________________________?  

                            (a) Koi29 (b) SLT (c) queske  

Perso e B : Rie . Qu’est-ce que tu fais?  

Personne A : ____________ malade.  

                             (a) T (b) Chui (c) Ri1  

Personne B : Tu es OK?  

Personne A : _________________________. As-tu vu Marie?  

                             (a) CPG (b) MDR (c) SVP  

Perso e B : J’ tais ____________ elle aujourd’hui.  

                             a  ya  XLT  hé  

Perso e A : ____________ sûr.  

                             (a) b1 (b) JTM (c) KDO  

Personne B : Elle a fait u  ____________ pour a f te.  

                             (a) MSG (b) BCP (c) gato  

Personne A : Vraiment?  

Personne B : Oui. ____________ bon.  

                             a  1to  é  DSL  

Personne A : ________________________.  

                             (a) biz (b) @2m1 (c) JMS  

Perso e B : À plus tard. 

         

       -  -

 ,      

.   20 .  ,   -

       (https://www.foad-

spirit.net/authentification.php). 

https://www.foad-spirit.net/authentification.php
https://www.foad-spirit.net/authentification.php


37 

 

  

      -

 ,     -  . -

         -

  ,      .  

       : 

I.       . : 

En paires, faites un dialogue en utilisant le vocabulaire de tchat et 

le programme de tchat (https://www.fakewhats.com/generator) 

Discutez un de ces problèmes: 

 

•Vous décidez où aller demain (cinéma ou café) 

•Discutez les projets pour ce soir 

•Discutez des nouvelles de votre classe 

• Décidez ce qu’il faut acheter pour préparer un gâteau. 

  ,     -

   .  

II.     . : 

 Discutez un de ces films sur le forum. (Parlez des genres de ces films, 

des acteurs, des actions etc. Partagez votre opinion. Quand les avez-vous 

regardés ? Avec qui? Au cinéma ou à la maison?)  
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III.      . : 

Composez le dialogue SMS. Choississez un de ces problemes( 

http://ifaketext.com/). 

 Vous invitez votre ami pour l’anniversaire 

 Vous allez en vacances mais vous ne pouvez pas choisir le pays 

 Ou on peut passer le weekend dans votre ville. Discutez les variantes. 

   ,    -

  ,  . .     

. .          

. .        -

       [ ,   ]. 

        –  -

   .      

      , 

       ,    -

      .  -

      ,   

      « »   

   .    ,  

   . 

 

http://ifaketext.com/
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  2 . 

       -

 ,      

       ,   -

  . 

      -

       , 

 ,    . 

        . . -

  ,         

  : ,      -

; ,     -

,  ,     

 ,   ,    -

  -  ,  -

   -       -

  .  

    « »   , -

       , -

      ,   -

     .  

        «  

  ,   ».    

       

.     ,  

 ,    ,  ,  -

,  . ,    ,  

        

    .  
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 ,      -

   ,       

   .  

 ,      ,  

    ,  , 

    ,    -

  ,      .  
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 ,        

.     ,   -

       

.        -

 ,   ,    -

    .  

        

        

     .     

       , . .  -

     . 

        -

   ,       

 ,   ,  -

   ,     

    ,   -

      .  

    ,  

  ,      -

    ,       

     ,   

         

   .  

       « -

 », «  »,    

     .  

    ,  

  ,       -
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    ,    -

   ,  ,      -

.  

      -

  ,    ,   

       -

.  

      , 

      -

,       .  

      – , -

  ,     .  

       -

 .  ,   ,   

        . 

     ,    , 

        

   .     

 ,       -

   .   

     ,   – -

. 
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 1  

      

         -

. 

      , -

   ,    . 

       -

 . -     -

 . 

  ,     .  

  ,      -

   (    ), -

         

(  ),  -    

 ,     ( ,  , -

 ,     . .)   -

,      . 

       -

  , ,   . . (  -

   ,      ). 

     (    -

     ),    -

 . 

  ,        -

   ,   -

.  
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     (  ),  -

     . 

        

 ,     ( ,    -

   )     

. 

  ,  ,     -

 ( , ,   . .)    -

 .       

     /  . 

 ,       -

,    - . 

         -

      . 

   ,     -

 (   « »  ).  

          ( ) 

    (« », « », 

«Facebook»)   .  

      

         -

. 

  ,       -

  .  

    ,  

     . ,  

        

   -  (  -

 ).  ,    
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     (   

 ),        -

  (  ),  -  

   ,     ( ,  

,  ,     . ). 

     -  -

   ,    -

        

 .  

       -

  , ,   . . (  -

    ,      -

). 

     (    

     ),     

  .  

  ,        -

  ,   . 

     -  -

,    . 

    -   -

 ,    ( ( ),    

  - )    -

   . 

         -

      .  

      

        . 
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      ( , , )  

      .  

   (  ),      -

    . 

           

.            -

      . 

       .   -

   . (     

       ,  

      ). 

      (   

 )       . 

   -     -

     .  

    - ,     

 . 

 

 2  

Qu'est-ce que la nétiquette? 

 La nétiquette est un « ensemble des conventions de bienséance régissant le 

comportement des internautes dans le réseau, notamment lors des échanges dans les 

forums ou par courrier électronique ». (OQLF) Nétiquette est la contraction 

de NET (pour Network) et étIQUETTE. 

Charte ou règlements du forum 

 Lis la charte (règlements) du forum ou de la liste de diffusion pour savoir ce 

qui est permis et interdit. 

 Sont interdits dans les forums, les listes de diffusion (cette liste n'est pas 

exhaustive) : 

http://w3.granddictionnaire.com/btml/fra/r_motclef/index800_1.asp
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 les messages publicitaires ou commerciaux; 

 les messages à caractère politique ou religieux (sauf dans les sites portant 

sur ces thèmes); 

 la reproduction ou rediffusion d'une oeuvre soumises aux droits d'auteur; 

 les messages portant atteinte à la vie privée d'une personne ou d'un groupe 

de personnes; 

 les messages dénonçant les pratiques d'une entreprise ou d'un organisme en 

indiquant son nom; 

 les messages injurieux, diffamatoires, menaçants; 

 les messages à caractère raciste ou homophobe; 

 les photos à caractère dégradant ajoutés à un message; 

 les messages répétitifs  visant à encombrer un site. 

 Les élèves, souvent des mineurs, sont mal informés de ce qu'ils peuvent mettre 

dans leurs messages et ignorent que des recours légaux peuvent être intentés contre 

leurs parents. Si tu es majeur, tu es la seule personne responsable du contenu de tes 

messages. 

 Droit à l'image. Il est interdit par la loi de plusieurs pays de photographier une 

personne pour publier ensuite la photo sur Internet sans son accord. 

 Évite toute publicité, même indirecte. Bien entendu, il n'est pas interdit 

d'échanger de l'information ou d'apporter son avis sur un objet ou une marque. 

Contenu des messages 

 Réponse à un article - Ne cite pas l'intégralité du message original, mais 

seulement l'essentiel. Place ta réponse après le message original. Si tu veux répondre à 

plusieurs opinions ou questions d'un même article, cite le premier point de vue (ou la 

première question), puis réponds-y, cite un autre extrait, puis réponds-y. 

 Couleurs, gras, soulignement dans les textes ne sont pas acceptés dans 

certains canaux pour diverses raisons techniques et aussi parce que ça agace certains 

usagers. 

 Même si tu écris avec les meilleures intentions du monde, il est possible qu'un 
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internaute interprète mal ton message. Émets habilement ton opinion : « À mon 

avis...», « Je pense que...», etc. 

 Utilise modérément des binettes (smiley, emoticon) pour indiquer ton humeur. 

Ne crois pas qu'on va te pardonner un commentaire insultant parce que tu as inséré une 

binette souriante. 

 Au lieu d'envoyer une réponse émotive, attend au lendemain et dis ce que tu 

penses calmement. 

 Ne t'en fais pas si tu reçois un message impoli et surtout, que cela ne 

t'empêche pas de poser des questions dans le forum ou la liste de diffusion qui 

t'intéresse. 

 Messages agressifs - Certains internautes provocateurs surnommés « 

flingueurs » (flamers) sont à l'affût des maladresses des autres participants et prennent 

plaisir à leur envoyer des messages incendiaires (flame mail). N'envoie pas de messages 

agressifs. Si un flingueur te provoque, ne réponds pas afin d'éviter de participer à une 

fusillade (flame war). 

Nétiquette dans le clavardage(tchat) 

 Le clavardage (terme formé de CLAVier et bavARDAGE) permet de 

converser de façon spontanée, en temps réel, à l'aide du clavier d'un ordinateur, avec 

d'autres internautes, connus ou non, dans l'entourage ou dans le monde entier. Les 

commentaires sont affichés simultanément sur l'écran d'ordinateur de tous les 

participants. Deux correspondants peuvent aussi discuter en direct (DCC [Direct Client-

to-Client] chat). 

 Salutations - Salue les usagers en entrant et en sortant d'une séance de 

clavardage : « Bonjour »général à tous les usagers, ensuite à ceux que tu connais. Salue 

aussi à ton départ. 

 Patience - Attends patiemment les réponses : certains usagers sont actifs sur 

plusieurs canaux, il peut y avoir un décalage (lag), d'autres ont quitté le canal sans 

signaler leur départ ! 

 Discrétion - Dans les salons de bavardage, il ne faut pas être surpris si un 
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interlocuteur te demande ton ASV (Âge, Sexe, Ville). Il veut probablement en savoir un 

peu plus sur la personne qui se cache sous un pseudonyme et avec laquelle il souhaite 

échanger des messages. Ne divulgue jamais l'adresse de ton domicile ou ton numéro de 

téléphone. Indique la région si tu habites un petit village où peu personnes ont accès à 

Internet. 

 Expulsion - Comme les canaux de clavardage sont privés, on peut te bannir 

sans raison valable. À toi de choisir un salon qui représente mieux ton état d'esprit. 

 En cas d'agression verbale par un correspondant, envoie un courriel avec copie 

du message au fournisseur de l'agresseur ou au responsable du serveur du service 

de clavardage IRC (Internet Relay Chat). Montre le message à tes parents ou à 

une personne en qui tu as confiance si la situation te met mal à l'aise. 

 3 

 3-1 

 

 

 

 3-2 

К к ч то  о щ ете   
те ете? 

Ка д й де  

Ча то  
И огда 

Не пол ую  
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 3-4  

К к  ед т  лект о о  
ко у к   пол уете  ч ще 

е о ?  о о е  о  
е кол к  то  

Чат 

С  

Фо у  

И пол уете л   ок ще я, 
от ко  п  лект о о  

о ще ? 

Да 

Нет 
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И пол уете л   я к ок ще   
п  пе еп ке   у ко  

я ке?  

Да 

Нет 

Хотел    уч т я п т  
к тк е оо ще я  у ко  

я ке, что  о щ т я  
о т  д у я ? 

Да 

Нет  
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